
 

«Система, я не был тем, кто убил преступника, так почему я получил опыт?»

 

[В квесте было только сказано остановить преступника. Никто ничего не говорил о том, что бы
вы убили его сами. Как только угроза исчезла, квест был выполнен.]

 

«…» Эд стоял с глупым лицом, осознав, что система говорила верно. «В следующий раз мне
нужно сначала понять квест»

 

Эд был ранен и устал, поэтому он сидел на земле, когда его отец добрался до него.

 

«Ты проделал отличную работу, Эд. Если бы мы не поторопились, твой брат оказался бы
полностью под их контролем».

 

«Мне просто повезло, что я узнал об этом. Труднее всего было их найти». Эд потратил больше
времени на поиск своего брата, чем на борьбу с врагами.

[Если бы Пользователь использовал карту местности, которую он получил, то ему было бы
проще]

 

Услышав Систему, Эд поменлся в лице. «Почему ты не сказала мне?

[Вы не спрашивали]

 



Лицо Эда искривилось. Его отец заметил это и забеспокоился. "Ты в порядке, Эд ?!"

«Я в порядке, отец, это все мои раны» Эд не мог рассказать ему правду, поэтому он просто
скосил все на раны.

 

«Тогда давай вернемся в замок». Артур обернулся и приказал нескольким ученикам отнести
Эда и Гриффина обратно в замок для исцеления. Однако, когда ученики приблизились к Эду,
Райкоу встал на их пути и положил Эда на спину. Он был не так ранен, как Эд, и, похоже, он
никому не доверял своего партнера.

 

Эд не забыл про сироту, который спас  его, но не нашел его рядом. Вероятно, он ушел, как
только появился Артур. Эд не забудет его помощь и поможет ему, когда найдет его.

Когда Эд и остальные добрались до замка, они были немедленно проверены врачами. Их раны
были перевязаны, и Артур дал им таблетки, чтобы помочь им в лечении.

 

Эд и Гриффин были теперь одни, тогда как Райкоу отправился спать в комнату Эда.

«Спасибо, Гриффин, если бы ты не пришел на помощь, я бы не выжил», Эд был благодарен за
помощь Гриффину.

 

«Не говорите так, юный господин, как ученик секты и гражданин этой страны, это моя
обязанность помогать королевской семье».

 

«Нет, мне нужно поблагодарить тебя и извиниться перед тобой. Когда я встретил тебя в
прошлый раз, я был настороже по отношению к тебе. Поэтому я сначала предположил, что ты
был врагом, и поэтому сомневался в тебе, когда произошел этот инцидент»

 

«... Тогда мне тоже нужно извиниться перед вами. Осторожность, которую вы почувствовали ко



мне, была, вероятно, из-за моей зависти. Как и следовало ожидать, я не смог скрыть это от
вас».

 

"Почему ты завидуешь мне, когда ты ученик номер один?" Эд не мог понять мысли Гриффина.
«Я всегда был прикован к постели».

 

"Именно из-за этого. Мне всегда приходилось много работать, и я думал, что вам, у кого было
все, не нужно было напрягаться вообще. Но сегодня я явно ошибся, сила, которую вы
проявили, была за пределами того, кто смог бы сделать такое без тяжкого труда!" Гриффин
пожалел о том как представлял Эда.

 

«Ну, ты не ошибся… предыдущий принц вообще не трудился. Но он был прикован к постели,
так что не все было так якро и красочно.

 

«Тогда давай поблагодарим друг друга и не будем извиняться!»

 

"Согласен" отношения Эда и Гриффина станут лучше с сегодняшнего дня.

Эд провел два дня, поправляясь. После этого он пошел к отцу, чтобы обсудить инцидент.

 

«Итак, Эд, расскажи мне, как ты узнал, что твой брат находится под контролем?»

 

«Эти глаза позволяют мне видеть Ци. Когда я на днях увидел Ци Эрика, она была в хаосе,
поэтому я подумал, что с ним что-то не так. Я увидел его в секте и обнаружил его с этими
тремя. Когда я активировал свои глаза во второй раз, я смог увидеть сквозь иллюзии этого
мужчины, поэтому я думаю, что он использовал их, чтобы контролировать Эрика. " Эд сказал
Артуру и даже показал ему Шаринган.



 

Артур видел Шаринган и раньше во время схватки с Эдом, поэтому сначала он не удивился, но,
услышав о его возможностях, он был ошеломлен.

 

"Как Эрик, отец?" Эд не видел Эрика с тех пор, как он его нокаутировал

 

«С ним все в порядке. Его больше не контролируют, но я бы хотел, чтобы ты снова
проверил его для в безопасности».

 

«Хорошо, отец», Эд почувствовал облегчение, что его брат был в порядке.

 

"Кстати, отец, почему они нацелелись на Эрика?" Эд хотел знать, почему его брат стал
мишенью.

 

«Все преступники были убиты, но я могу догадаться об их цели. Они, вероятно, хотели
контролировать Эрика, прежде чем он станет сильнее, чтобы они могли контролировать
страну, когда он… станет королем», - Артур сначала колебался, но решил сказать Эду правду.

Эд тоже это понимал. Он был прикован к постели всю свою жизнь, поэтому, хотя он и был
старшим, он не мог стать королем. И теперь, несмотря на то, что он становился сильнее, уже
было объявлено, что Эрик будет следующим королем, и этого нельзя изменить, иначе они
потеряют лицо.

 

«На этот раз это была моя вина. Я позволил им проникнуть внутрь страны, они даже напали на
мою семью!» Артур обвинял себя в своей халатности.

 



«Мы остановили их, и вот что важно, отец». Эд утешал своего отца как мог.

 

«Действительно. Леонард должен вернуться со старейшинами секты, чтобы повысить
безопасность в стране»

 

Эд теперь понял, почему в секте не было старейшин, когда он боролся с иллюзорным
мужчиной.

 

"Когда он вернется? И где они были?" Эд интересовался отсутствием генерала.

 

«Они должны вернуться через два дня. Они были в соседней стране, пытаясь установить с
ними дипломатические отношения». Артур ответил на вопросы Эда; ему нечего было скрывать
от сына.

 

«Тогда я пойду». После того как отец закончил говорить, Эд собирался уходить.

 

«Подожди, Эд, возьми это». Артур положил два мешочка на свой стол. Один был намного
больше другого.

«В одном 1000 золотых монет за медведя, которого ты убил на днях, в то время как в этом 5000
золотых монет за убийство человека» Артур не забыл дать награды своему сыну.

 

«Тогда я возьму 1000 золотых монет, а другой мешочек, пожалуйста, отдай Гриффину, его
помощь пришлась как нельзя кстати», - Эд не забыл про долю своего друга Гриффина.

 



«Награда сначала составляла 10.000 золотых монет, но 5000 было отдано Гриффину, я знал,
что ты захочешь поделиться с ним», Артур действительно хорошо понимал личность Эда.

 

«В таком случае, я хочу кое что купить у тебя, отец, на эти деньги», - ухмыльнулся Эд, словно
вспоминая что-то приятное.

 

"Что?" Артур спросил своего сына.

 

Достигнув соглашения со своим отцом, Эд покинул замок с Бекки, чтобы найти определенного
человека.
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